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(XepcoH)

BMAW TA 3ACOBU CTBOPEHHA PUTMIYHOIO MAJTFOHKA

Y TEKCTAX CYYACHOI AMEPUKAHCBKOI NOE3IT: IIHFBOCUHEPTETUYHUI ACMEKT

Y cTaTTi BUABAEHI CNOCOBU PUTMIKO-CUHTAKCUYHOFO BUCYHEHHA Ta NPeACcTaBAeHi CMHTaKCMYHI 3acobu
PUTMI3aLLii BipLWiB HAa OCHOBI NOBTOPEHHA, peayKu,ii, eKcnaHcii, nepmyTauii Ta TpaHCchopmaLLii
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLiN MOETUYHOrO TEKCTY. BU3HaUYeHO BUAM PUTMIYHOFO MatOHKA BipLLiB enoxu
MOZeEepHI3My, NpeacTasieHo gasm puTMy Ta BapiaHTK iXx KombiHauin.

KntoyoBi cnoBa: ¢ppaKkTan, nepmyTaLii, CAHKOMNIYHUI Ta aNbTEPHATUBHUIA PUTM, CNOCOBU BUCYHEHHSA,
34enaeHHA.

This article constitutes ways of rhythmic and syntactic estrangement and syntactic means of rhythmic
organization of poetic texts, based on reduction, extension, permutation and transformation of syntactic
constructions. It also focuses on the main types of poetic rhythm, its phases and combinations.
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MUTaHHAM PUTMIKO-CMHTAaKCMUYHOT OpraHisauii 3alimannca npeactaBHMKN dopmanbHoi wkonu (B.B.
TomaweBcbkuit, B.M. unpmyHcbkmin, O.M. MNewkoscbknit, B.b. LLUKnoBcbkuin, HO.M. TuHAHOB, B.b.
XonwesHikos, P.M. Ako6coH, 6.M. EiixeHbaym, N.M. Bpik, b.l. Apxo ToLwwo), CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHOT
noetukn (b.M. Facnapos, B.B. IeaHoB, F0.M. /lotmaH, O.M. MN’aturopcbknin, 6.A. YcneHcbkuit, B.M.
Tonopos, L. Tof4opoB), CTPYKTYpHO-PYHKLiOHaNbHOrO Hanpamy (A. Mykapsoscbkuii, P.1. Ako6coH),
ninrsonoetukuy, (I.M. Mocnenos, M.J1. Facnapos, T.B. Ckynayosa, M.T. TapaiHcbka, A.O. flinrapT) Ta
ninrsocuHepretuku (LA, TepmaH, I.I. Mockanbuyk, O.M. KHasesa, C.MN. Kypatomos, C.K. Mypanb).

O6’eKTOM A0CNiAKEHHA € PUTMIKO-CUHTAKCUMYHA OpraHi3aLif TEKCTIB Cy4acHOT aMepuKaHCbKOI noesii.
MpegmeTom AOCAIAMKEHHA € BUAINEHHA CUHTAKCUYHMX 3acobiB pUTMI3aL,ii NOETUYHOrO TEKCTY Ta BUAIB
PUTMIYHOrO Ma/ItoHKA BipLWiB €NOXMU MOAEPHI3MY.

MeTa cTaTTi nonarae y BuaBaeHHi ocobamsocTei opraHisaLii pagkKis, nobyaoBaHUX Ha OCHOBI PUTMIKO-
CUHTAKCUYHUX CTUAICTUYHUX NPUAOMIB.

AKTyaNbHICTb TEMM CTATTi 3yMOB/IEHA 3ara/IbHOK CAPAMOBAHICTIO Cy4aCHUX A0CNIAKeHb Ha PO3rnas,
NUTaHHA QYHKLIOHAIbHUX 0COBNBOCTEN PUTMIKO-CMHTAaKCMYHOT OpraHi3au,ii NOeTUYHUX TEKCTIB Ta
BUCBIT/IEHHAM Npobaemu B HOBI Napagurmi.

Y pamKax HaWoro JoCAiAXKEHHA MU PO3TAALAEMO NOETUYHUIN TEKCT AK GPaKTaNbHY PUTMIKO-
CUHTAKCUYHY CTPYKTYpY (Big, nat. fractus — gpobaeHui, 3n1amaHnin, po3bUTUIA, TON, LLLO CKNALAETHCS 3
camonofibHux dparmeHTiB), YacTMHU AKOI € NOAIOHMMM O4HA 40 OAHOT, BiATBOPIOOTH L0 CTPYKTYPY Ta
NeBHMM YMHOM € TOTOXKHUMM Linomy [5, c. 13, 31]. PpaKkTanbHICTb NOACHIOETLCA HEMEPEPBHUM
noBTOpeHHAM 6a30Boi GopMu, 3pasKa PUTMIKO-CUHTAKCMYHOT NOBYA0BM, CXEMU, TOTOXKHICTIO Ta
aHanorivHicTio ii enemeHrTiB [3, c. 11].



Jocnianslum pUTMiIKO-CMHTaKCUYHY OpraHi3aLito MOeTUYHMX TEKCTIB eNOXU MOAEPHI3MY, MU AiNwan
BMCHOBKY, LLLO OCHOBHOIO METO NPeACTaBHUKIB LLbOro Ky/IbTYPHOTO Hanpsamy 6y/i0 HOBAaTOPCTBO Y
XYO0XHiN opmi Ta 3micTi. Ha noyaTky XX cTONiTTA NOETH, AKi BigiAWAN Big, TpaguLiiHux dopm,
NMOBCTaNAN NPOTM TOFO, LLLO BOHW Ha3nBaAu TUPAHIED TOYHMX GOpMabHMX BUMOT. BoHM BBaxkanu, wo
iHOMBIAYNBHICTb NOETa MoXKe ByTM Kpalle BMpaXKeHa Yy BiIbHOMY BipLi, HiXK Y TpaguuUinHii dopmi. Y
Cy4YacHii noesii HOBMN PUTM O3HAYa€E HOBI iZEl, OCHOBOIO A5 AKUX CAYTYIOTb “PUTMIYHO KMBI Ta LiKaBi
pAagKu BinbHoro Bipwa” [6, c. 139].

Mwu 3’acyBanu, WO CUHTAKCMYHA CTPYKTYpPa BMNMBAE HA PUTM, AKWUIA, Y CBOIO YEPTY, TAKOXK 3a/1€XKUTb Bif,
3MICTY TEKCTY. Y pe3yabTaTi CMHePreTUYHOI B3aEMOAITi YAHHUKIB Pi3HUX NOETUYHUX PiBHIB, BUAINAEMO
AeKiNbKa PUTMIKO-CMHTAKCMYHMX crnocobiB BUCYHEHHSA [1, c. 63], To6To cnocobiB ¢popmanbHOI opraHisauil
NMOETMYHOIO TEKCTY, @ TAKOX PUTMIKO-CUHTAKCUYHOTO BUAINEHHA PAAKA, 33 4ONOMOroH AKOro aBTop
diKcye yBary umtaya Ha NeBHMX esleMeHTax MNoBiAOM/IEHHA Ta BCTAHOBJ/IKOE CEMAHTUYHO pPeneBaHTHI
BiAHOLWEHHA MiXK CUHTAaKCMCOM, PUTMOM Ta CMUC/IOM:

1. 3uenneHHs (aHrn. coupling, BBeaeHe C. JIeBiHUM) — Lie TaKKit cnocib pUTMIKO-CUHTAKCUYHOTO
BUCYHEHHS, AKUN XapaKTePU3YETbCA LiIICHOIO Ta TOTOXHO 6yA0BOIO PAAKIB UM IX YACTUH Y CTPYKTYPHIl
napagmMrmaTtuui noeTuyHoro Tekcty [8, c. 30]. 3uenneHHA 34iMCHIOETLCA CUMETPUYHMM PO3TaLLYBaHHAM
napanenbHUX KOHCTPYKL,iN, TOTOXKHICTIO CAiB B NO3MLIAX NigMeTa, NPUCYAKa Ta APYropsaaHUX YNeHIB
peyeHHs [1, c. 66].

[0 uboro cnocoby BUCYHEHHA HafexaTb TaKi 3aco0bM peanisal,ii CUHTAaKCMYHOIO PUTMY Y TEKCTAX
CY4acHOI amepmMKaHCbKOI noesii, AK pi3Hi BMAW NOBTOPY Ta Napaneniamy. Tak, 3a KPUTEPIiEM TOTOXKHOCTI
dpaKTaNbHi CTPYKTYPU MU NOAINAEMO Ha TOTOXHI (MOBTOptOBaHi) Ta NoAibHI abo cxoxi (MapanenvHi, a
TAKOXK HEMOBHi Ta YacTKOBi NOBTOPW).

PuUTM, yTBOpPEHUIA y pe3ynbTaTi NOBTOPEHHN abo napaneniamy CMHTaKCUYHUX KOHCTPYKLiN, BUSHAYaEMO
AK (1) KOHCTaHTHUIA. BiH XapaKTepm3yeTbCA PiBHICTIO, MNABHICTIO, YiTKICTIO, HE3MIHHICTIO (NoBHO abo
YacTKOBO) Ta 36an1aHCOBaHICTIO. KOHCTaHTHUIA PUTM € XapaKTePHMUM A0 Noes3ii NPo Wac/IMBe KOXaHHs,
npupoay, CNoKilHWA AyXOBHWUI cTaH Towo. Tak, HanpuKkaaa, y Bipwi Eapu MayHg “AisumHa” € Taki

pAOKK:

O generation of the thoroughly smug
and the thoroughly uncomfortable,

| have seen fishermen picking in the sun,
| have seen them with untidy families,

| have seen their smiles full of teeth

and heard ungainly laughter.

TpeTili, yeTBepPTUIA Ta N'ATUI PAAKMU BIATBOPIOIOTb NAABHUI PUTM, SIKi Nepesae TPMBANICTb Ta
MOBTOPIOBAHICTb LWAC/NMBUX MUTTEBOCTEN BigHUX Nt0AEN, AKI BMIIOTb PAafiTV XKUTTIO TaK, AK LbOro He
BMitOTb pOBUTM 3aMOXKHI itoaum.

Y BMNaAKy TpboX i Binblie napanenbHUX KOHCTPYKLiMA 34enieHHA Ha3MBaETbCA PO3ropHYTUM. Take
6e3nepepBHe NOBTOPEHHA CUHTAKCUMYHO TOTOXKHMX abo NoAibHMX PALAKIB MA€E TEHAEHL,0 3343aBaTH
MOHOTOHHWM, WAaBNOHHUIM Ta OAHOMAHITHUIN PUTM, AKUIA YTBOPIOE AOBTY i30NiHit0 Ha rpadiyHoOmMy



MaJtOHKY. Y pe3ynbTaTi UbOro yBara Yntaya aBTOMaTMU3YETbCA Ta 3’ ABNAETLCA MOXK/IUBICTb A0
QHTMUMNALLIT CTPYKTYPHOI OpraHisau,ii HacTyNHMX pAgKis. KOHCTaHTHUM TaKOX BBA*KAEMO PUTM, Y AKOMY
MOBTOPHOIOTLCA PAAKM, BUAINEHI Y pe3ynbTaTi 04HAKOBUX PUTMIKO-CUHTAKCUYHUX NPUIAOMIB.

2. OwyKaHe o4ikyBaHHA (TepmiH P. AKobcoHa) — PUTMIKO-CUHTAKCUYHMIM CNOCi6 BUCYHEHHS, B OCHOBI
AKOTO NeXXUTb ePEKT KOHTPACTY.

Ha enemeHTax HM3bKOI NepenbayvyyBaHOCTI AeKoAyBaHHA YMNOBINbHIOETLCS, a e dikcye yBary Ha dopmi
[9,c. 207]. Ha ¢poHi ogHOMaHITHOI opraHi3aLii HeoYiKyBaHe NOPYLIEHHS EKCNPECUBHICTb NOETUYHOTO
MOB/IEHHSA Niacuntoetbea [1, c. 70]. BaxKIMBMM YNHHUKOM € NiACUIEHHA OYiKyBaHHA 6e3nocepeaHbo
nepes noABOO eNeMeHTY Masoi nepeabadyBaHocTi, TO6TO 36inblEHHA BNOPSAAKOBAHOCTI PUTMIKO-
CUHTAKCMYHUX OAUHWLLb TEKCTY Ta iX YACTUH. 3BiACK BUHUKAE PO3TALLYBAHHA PAOKIB Ta iX CTPYKTYPHMUX
KOMMOHEHTIB 3a NiHiAMM HanbinbLOoi Ta HalmeHwWoi BiporigHocTi [1, c. 71].

[o uboro cnocoby PUTMIKO-CMHTAKCUYHOTO BUCYHEHHA HasleXaTb 3acobu, ocHOBaHI Ha 1) peaykuii
BMXiAHOI Mogeni (HomiHanisauis, eninTusauis, anosmMonecuc), 2) ekcnaHcii (nepeniyeHHA Ta NEKCUKO-
CUHTaAKCUYHi noBTOpM), 3) NnepmyTauii (BigoKpemneHHs, iHBepcis, aHKambemaH, BCTaBHi, eMdaTUYHI
KOHCTPYKLT, CUHTaKCMYHEe po3LienneHHs abo AncTaHuilHe po3TalyBaHHSA) Ta 4) TpaHcno3uuii
CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP (PUTOPUYHI NUTaNbHI, 3anepeyHi, OKNUYHI peYyeHHs, MMTasbHi peyeHHs 3
NPAMUM NOPALKOM CNiB).

Y pesynbTaTi BUKOPUCTAHHSA 3ac06iB CMHTAKCUMYHOIO BUCYHEHHA NepLoi rpynu Buainaemo (2)
OECTPYKTUBHO-ANHAMIYHUIN PUTM, AKUIA XapaKTEPU3YETLCA MPUCKOPEHHAM PUTMIYHOIO PyXy PALKIB Ta iX
pyXAuBicTto. BiH cnpuse WBMAKOMY NPOYUTAHHIO PAAKIB, 3MYLUYIOYM YMTaYa HibKM NpuckoptoBaTUCA Ta
HabupaTu BignoBigHy WBMAKICTb [7, c. 7]. Tak, y Bipwi E3pu MayHa “Ha cTaHLii meTpo” € Taki pagku:

The apparition of these faces in the crowd;
Petals on a wet, black bough.

Y BipLWi NOeT BUKOPUCTOBYE HOMIHATUBHI KOHCTPYKLii Yy AKOCTi peMapoK A1 3a3HAYeHHA Ta ONUCAHHA
Micua aii. Takni TN KOHCTPYKLLi XapaKTepM3yeTbCA ONMUCOBICTIO MNOAIN, KPaTHICTIO, LUTPUXOBICTIO Ta
€CKi3HiCTt0, BiATBOPIOIOYM NPU LLbOMY AOCUTb AUHAMIYHUI Ta PYXANBUIA PUTM.

YHacnigoK BXKMBAHHA 04HOTO 3 3ac06iB eKCNaHCii CUHTAKCUYHOT KOHCTPYKLiT pUTM BUAO3MIHIOETLCA Ha
(3) AecTpyKTUBHO-YNOBINbHEHWI. TaKKii pPUTM 06YMOBAEHMIA NOCTYNOBUM PO3rOpTaHHAM PUTMIKO-
CUHTaKCUYHUX OANHULD (PAAKIB), 3MYLLYE UMTaYa 30PIEHTYBATUCA HA HAWBINbLL BaXKNUBUX Ta
nepLIoYeproBmx Ana aBtTopa pedax [7, c. 7]. Bisbmemo ansa npuknagy oamH i3 Bipwis EaHM CeHT-BiHCeHT
Minen:

Detestable race, continue to expunge yourself, die out.
Breed faster, crowd, encroach, sing hymns, build
Bombing airplanes.

Y BipLi noeTeca BUKOPUCTOBYE NPUIKOM NepeniveHHA 33417 CTBOPEHHA NOBISIBHOTO PUTMY,
BiATBOPIOOYM NOCTYMOBICTb 3POCTAHHSA NtoAel, 36iblEeHHS HAaceNeHHs, iX AiANbHOCTI Ta 3peLToto
3BEPTAETLCA A0 NPUMOMY aHKambemaH, Wwob niakpecnntn abcypaHicTb NOeAHAHHA B Nt0ANHI BaXKaHHSA
KUTW Ta BOMBATK, pO3BUBaOYM 30POMHY NPOMMUCNOBICTD.



[HWKWM NigBMAOM PUTMIYHOTO MAJTIOHKY, BUKJIMKAHUM NPUIMOMOM aHKaMbemaH, € (4) NYHKTUPHUIA pUTM,
AKUIN XapaKTepM3yEeTbCA PBAHUM, HEPIBHMUM, TaK 3BaHUM LUKY/Ibralounm pUTMiYHUM pyxom. Cnigom 3a
npeacTaBHMKaMM NiHIBOMNOETMKHK, 30Kpema M.J1. FTacnapoBum, Ta oro ydyeHuuetoT.B. CkynayoBoto,
BUANAEMO AECATb CTYNEHiB cunun abo TicHoTH (3a TepmiHonorieto KO.M. TUHAHOBA) CUHTAKCUYHOI
3B’A3HOCTI cANiB, AIKi NPW NepeHeceHHi BiAOKPEMIOIOTLCA aBTOPOM Y KiHLi 0AHOro paaKa Ta Ha noyaTky
iHworo [2, c. 32-33]. Tak, 306paKyroun y CBOEMY BipLi Maku, Xinga [ynitn BiATBOPIOE NYHKTUPHUI pUTM
33 ONOMOIO PUTMIKO-CUHTAKCUMYHOIO NPUMNOMY BiZLOKPEMIEHHS, MiAKPECTOUN YCIO KPacy YePBOHUX
AK BOroHb KBiTiB: Beautiful, wide-spread, / fire upon leaf.

(5) CuHKONIYHKMI pUTM (Big rp. syncope — BiacikaHHA, 06pobieHHA, NPONyLWEHHS) € pe3yabTaTom
nepmyTaLii PUTMIKO-CUHTAaKCUYHOT KOHCTPYKLLT, YaCTMHW AKOI XapaKTepu3yeTbca GparmeHTapHicTio,
BiJLOKpPEMIEHiCcTIO, 0BPUBUCTICTIO Ta CNOTUKAHHAM. BiH BnacTMBuUiA noesii moaepHy, TeMamm SKOi €
34e6inbWworo obypeHHs, NPOTECT, HEMOKIPHICTb 3arasIbHONPUAHATUM Y CYCMiNbCTBI MOPAIbHUM HOPMaM
Ta KPUTUKA AiANBbHOCTI CydaCHUX MNONITUYHUX Aiadis. Tak, y BULLEe 3a3Ha4YeHOMY Bipwi EaHu CeHT-BiHceHT
Minel po3pmB KOMNAETUBHOTO 3B’A3KY CTBOPIOE PBAHMIA PUTM, HIBW BiATBOPIOOYM BTPATY NtoAeN,
BOUTUX 306pOEIO, NPEeaMETOM B/IaCHOIO BUHaxoay.

Y BUNAZKY, KoM PUTMIYHWI Nepebill, BUKANKAHWUIA CUHTAKCUYHUMM Ta KOMNO3ULIMHMMM NOPYLIEHHAMM,
3aliMaE YiTKO BiaBeAeHi aBTOPOM PSAKM BNPOAOBK YCbOro NOETUYHOTO TBOPY, TO Taka 3MiHa pUTMY CTaE
nepenbayyBaHOO Ta 3aKOHOMIPHOLO. [JeCTPYKTUBHO-AUHAMIHMMI, YNOBINIbHEHWI, MYHKTUPHWUI abo
CUHKOMIYHUI PUTMM MOKYTb 3MIHIOBATUCA Ha MOHOTOHHUI, Yy pasi IX BUKOPUCTaHHA Binblue, HiXK Y TPbOX
pAaKax nocninb.

OTKe, OCKiNbKM PpaKTan — Lie camonofibHa CTPYKTYpPa, fAKa CKNaJaETbCA 3 MOBTOPHOBAHUX €/1EMEHTIB,
MK po3pobunn rpadik ppakTanbHOT KPUBOT pUTMY BipLlua. PUTMIYHMIA MantoHOK abo KpuBa puTMy
CKnafaetbea 3 $has: pa3a KOHCTAHTHOTO, AECTPYKTUBHO-ANHAMIYHOIO, YNOBIIbHEHOTO, MYHKTUPHOTO Ta
CUHKONIYHOTrO pUTMY. KprBa cyyacHoi noesii, AK npasuio, He € MOHOGA3HOLO, TOMY LLLO ABAAE COHOIO
CKnagHwii AsodasHuin, TpndasHUn PUTMIYHUI PyX TOLLLO.

3a kombiHauieto dpa3 pUTMy BUAINAEMO TaKi PUTMIYHI MaNOHKK:

1) XaOTMYHMI PUTMIYHMIA MaNOHOK, ha3mn AKOro PO3TaLIOBaHi He YNOPAAKOBAHO Ta HE Y3roAsKeHo.
TaKuii BipLW XapaKTepU3yeTbCA HEMOCAILAOBHICTIO Ta HECUCTEMHICTIO PUTMIKO-CUHTAKCUYHUX O4UHULb.

2) UuKNiYHNM abo pamKOBUA PUTMIYHUIA MaTIOHOK, NOYATOK Ta KiHelpb AKOro BiA3Ha4aloTbCA OAHIE0
¢dazot0. CyyacHi NoeT BUKOPUCTOBYHOTb NPUIAOM LIMKNIYHOCTI 33414 CTBOPEHHA BiauyTTA 6e3KiHeYHoCTi
cBOro Bipwy. TakK, OCTaHHil pALOK NOBTOPIOE NEPLUMIA, L0 A,03BOJIAE TEKCTY NPOAOBIKYBaTUCA e HaraTo
pa3sis. PAOK, WO po3noYMHAE, PO3BUBAETHCA TA 3aKiHYYE BipL, HIBW NOBEPTAOYMCH Y BUXIOHY TOUKY.

3) [A3epKanbHUIA PUTMIYHUIA MaSItOHOK XapaKTEePU3YETLCA A3ePKasbHUM abo NepeHOCHNM NMOBTOPEHHAM
pUTMiYHMX a3 Bipwia.

4) AnbTePHATUBHUIN PUTMIYHMIA MANIIOHOK, IKMIA YTBOPIOETHLCA YHACNIA0K 3aKOHOMIPHOTO YepryBaHHS
¢das Bipwa.

OTXe, Mu 3’AcyBanu, WO NOETUYHUIA TEKCT AK CAMONOAIOHA CTPYKTYpa CKNAAAETLCA 3 TOTOXKHMX Ta
noAaibHMX enemeHTiB. PUTM paaKiB, TaKUM YMHOM, NPEACTABASEMO Y BUrNALI rpadiky ppaKTanbHOT
KPWBOI, LLLO CKNAAA€ETbCA 3 $a3 KOHCTAHTHOrO, AECTPYKTUBHO-ANHAMIYHOIO, YNOBIIbHEHOTO,
MYHKTUPHOIO Ta CUHKOMNIYHOTO PUTMY. KOHCTaHTHUI Ta iHLWI BUAW PUTMY YTBOPIOKOTHCA CUHTAaKCUYHUMM
3acobamm pUTMIKO-CMHTAKCUYHOFO BUCYHEHHS 34en/ieHHA Ta OLWYKAHOMO OYiKyBaHHA BiAMNOBIAHO.



NITEPATYPA

1. ApHonbg N.B. CTUNUCTUKA COBPEMEHHOMO aHIUIACKOrO A3blKa (CTUANCTUKA AeKOAMPOBAHUSA):
[yueb. nocob.] / UpnHa BnagummnposHa ApHonba,. [3-e nsa.] — M.: MpocselueHune, 1990. — 300c.

2. lacnapos M./1., Ckynayesa T.B. CTaTby No AUHrBUCTUKe cTMXa / M.J1. Facnapos, T.B. CKynayesa—
M.: fA3bIKM cnaBsIHCKOW KynbTypbl, 2004. — 288c.

3. KpoHosep P.M. ®pakTtanbl 1 xaoc B ANHaAMUYECKUX cnuctemax. OcHosbl Teopun / P.M. KpoHosep
— M.: MNoctmapket, 2000. — 352c.

4, Kyapsasuukuii A. AHTonorus umaxkmnsma. Mep c adrn./ A. Kyapsasuuguii — M.: Nporpecc, 2001 —
348 c.
5. MaHgenbbpoT b.6. ®paktanbHas reomeTpua npupoabl / 6.6. MaHaensbpot — M.: UHCTUTYT

KOMMbIOTEPHbIX nccnenoBaHuii, 2002. — 656c¢.

6. Addonizio K., Dorianne L. The poet’s companion / K. Addonizio, L. Dorianne // A guide to the
pleasures of writing poetry. — New York: W.W. Norton & Company Ltd, 1997. — 283p.

7. Holcombe C. J. Rhythm in poetry: rhythmic analysis [EnekTpoHHuiA pecypc] // 20p. — Pexkum
poctyny: ttp://www.textetc.com/traditional/rhythm.html.

8. Levin S. Linguistic Structures in Poetry / S. Levin— Mouton, 1962. — 64p.

9, Riffaterre M. Criteria for Style Analysis / M. Riffaterre // “Word”. — V. 15. — Ne1. — April, 1959. —
159 p.



